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Chapter 8

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיֹּאמְר֨ו1ּ
E–disseram
H0559

יו אֵלָ֜
a–ele
H0413

אִ֣ישׁ
homem–de
H0376

יִם אֶפְרַ֗
'Efrayim
H0669

ה־ מָֽ
Que–
H4100

הַדָּבָ֤ר
a–coisa
H1697

הַזֶּה֙
essa
H2088

יתָ עָשִׂ֣
fizeste

נוּ לָּ֔
para–nós

֙ לְבִלְתִּי
para–não
H1115

אות ֹ֣ קְר
chamar
H7121

נוּ לָ֔
a–nós

י כִּ֥
quando

כְתָּ הָלַ֖
foste
H1980

לְהִלָּחֵם֣
para–lutar

בְּמִדְיָן֑
contra–Midyan
H4080

וַיְרִיב֥וּן
E–discutiram
H7378

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

ה׃ בְּחָזְקָֽ
com–força
H2394

Então os homens d'Ephraim lhes disseram: Que é isto que nos fizeste, que não nos chamas te, quando foste 
pelejar contra os midianitas? E contenderam com elle fortemente.

וַיֹּ֣אמֶר2
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
a–eles
H0413

מֶה־
Que–
H4100

יתִי עָשִׂ֥
fiz

ה עַתָּ֖
agora
H6258

כָּכֶם֑
como–vós

הֲל֗וֹא
Não–é
H3808

ט֛וֹב
melhor

עֹלְל֥וֹת
respiga–de
H5955

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

יר מִבְצִ֥
que–vindima–de
H1210

זֶר׃ אֲבִיעֶֽ
'Avi'ezer
H0044

Porém elle lhes disse: Que mais fiz eu agora do que vós? não são porventura os rabiscos d'Ephraim melhores do 
que a vindima d'Abiezer?

בְּיֶדְכֶם3֩
Em–mão–de–vós
H3027

ן נָתַ֨
deu
H5414

ים אֱלֹהִ֜
'Elohim
H0430

אֶת־
(a)
H0853

י שָׂרֵ֤
príncipes–de
H8269

֙ מִדְיָן
Midyan
H4080

אֶת־
(a)
H0853

עֹרֵ֣ב
'Orev
H6159

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ב זְאֵ֔
Ze'ev
H2062

וּמַה־
e–que–
H4100

לְתִּי יָּכֹ֖
pude
H3201

עֲשׂ֣וֹת
fazer

כָּכֶם֑
como–vós

ז אָ֗
Então

רָפְתָ֤ה
acalmou-se
H7503

רוּחָם֙
espírito–deles
H7307

יו עָלָ֔ מֵֽ
de–sobre–ele

בְּדַבְּר֖וֹ
quando–falou–ele
H1696

הַדָּבָ֥ר
a–palavra
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
essa
H2088

Deus vos deu na vossa mão aos principes dos midianitas, Oreb e Zeeb; que mais pude eu logo fazer do que vós? 
então a sua ira se abrandou para com elle, quando fallou esta palavra.

א4 ֹ֥ וַיָּב
E–veio
H0935

גִדְע֖וֹן
Gid'on
H1439

נָה הַיַּרְדֵּ֑
o–Yarden
H3383

עֹבֵר֣
atravessando

ה֗וּא
ele
H1931

וּשְׁלֹשׁ־
e–três–
H7969

מֵא֤וֹת
centos
H3967

הָאִישׁ֙
o–homem
H0376

ר אֲשֶׁ֣
que

אִתּ֔וֹ
com–ele
H0854

ים עֲיֵפִ֖
exaustos
H5889

ים׃ וְרֹדְפִֽ
e–perseguindo
H7291

E, como Gideon veiu ao Jordão, passou com os trezentos homens que com elle estavam, já cançados, mas ainda 
perseguindo.
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וַיֹּא֙מֶר5֙
E–disse
H0559

י לְאַנְשֵׁ֣
aos–homens–de
H0376

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

תְּנוּ־
Dai–
H5414

נָא֙
por–favor
H4994

כִּכְּר֣וֹת
pães–redondos–de
H3603

חֶם לֶ֔
pão
H3899

לָעָ֖ם
ao–povo

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּרַגְלָי֑
a–meus–pés
H7272

כִּי־
porque–

עֲיֵפִ֣ים
exaustos
H5889

ם הֵ֔
eles
H1992

י וְאָנֹכִ֗
e–eu
H0595

ף רֹדֵ֛
perseguindo
H7291

י אַחֲרֵ֛
atrás–de

זֶבַ֥ח
Zevach
H2078

וְצַלְמֻנָּ֖ע
e–Tsalmunna'
H6759

מַלְכֵ֥י
reis–de
H4428

מִדְיָֽן׃
Midyan
H4080

E disse aos homens de Succoth: Dae, peço-vos, alguns pedaços de pão ao povo, que segue as minhas pisadas: 
porque estão cançados, e eu vou em alcance de Zebah e Salmuna, reis dos midianitas.

וַיֹּא֙מֶר6֙
E–disseram
H0559

שָׂרֵ֣י
príncipes–de
H8269

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

כַף הֲ֠
Porventura–palma–de
H3709

זֶבַ֧ח
Zevach
H2078

וְצַלְמֻנָּ֛ע
e–Tsalmunna'
H6759

ה עַתָּ֖
agora
H6258

בְּיָדֶ֑ךָ
em–mão–tua
H3027

י־ כִּֽ
que–

ן נִתֵּ֥
daremos
H5414

צְבָאֲךָ֖ לִֽ
a–exército–teu

חֶם׃ לָֽ
pão
H3899

Porém os principes de Succoth disseram: Está já a palma da mão de Zebah e Salmuna na tua mão, para que 
demos pão ao teu exercito?

וַיֹּ֣אמֶר7
E–disse
H0559

גִּדְע֔וֹן
Gid'on
H1439

ן לָכֵ֗
Por–isso

בְּתֵ֧ת
quando–der
H5414

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

זֶבַ֥ח
Zevach
H2078

וְאֶת־
e–(a)
H0853

צַלְמֻנָּ֖ע
Tsalmunna'
H6759

י בְּיָדִ֑
em–mão–minha
H3027

֙ וְדַשְׁתִּי
e–debulharei
H1758

אֶת־
(a)
H0853

ם בְּשַׂרְכֶ֔
carne–de–vós
H1320

אֶת־
com
H0854

י קוֹצֵ֥
espinhos–de
H6975

ר הַמִּדְבָּ֖
o–deserto

וְאֶת־
e–com
H0854

ים׃ בַּרְקֳנִֽ הַֽ
os–cardos
H1303

Então disse Gideon: Pois quando o Senhor dér na minha mão a Zebah e a Salmuna, trilharei a vossa carne com 
os espinhos do deserto, e com os abrolhos.

וַיַּ֤עַל8
E–subiu
H5927

מִשָּׁם֙
de–lá
H8033

ל פְּנוּאֵ֔
Penu'el
H6439

ר וַיְדַבֵּ֥
e–falou
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
a–eles
H0413

ֹ֑את כָּז
assim
H2063

וַיַּעֲנ֤וּ
E–responderam

אוֹתוֹ֙
(a)–ele
H0853

י אַנְשֵׁ֣
homens–de
H0376

ל פְנוּאֵ֔
Penu'el
H6439

ר כַּאֲשֶׁ֥
como–que

עָנ֖וּ
responderam

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

סֻכּֽוֹת׃
Sukkot
H5523

E d'ali subiu a Penuel, e fallou-lhes da mesma maneira: e os homens de Penuel lhe responderam como os 
homens de Succoth lhe haviam respondido.

וַיֹּ֛אמֶר9
E–disse
H0559

גַּם־
também–
H1571

י לְאַנְשֵׁ֥
aos–homens–de
H0376

פְנוּאֵ֖ל
Penu'el
H6439

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

י בְּשׁוּבִ֣
Quando–retornar–eu
H7725

בְשָׁל֔וֹם
em–paz
H7965

ץ אֶתֹּ֖
derrubarei
H5422

אֶת־
(a)
H0853

ל הַמִּגְדָּ֥
a–torre
H4026

ה׃ הַזֶּֽ
essa
H2088

פ
¶

Pelo que tambem fallou aos homens de Penuel, dizendo: Quando eu voltar em paz, derribarei esta torre.
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בַח10 וְזֶ֨
E–Zevach
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֜
e–Tsalmunna'
H6759

ר בַּקַּרְקֹ֗
em–Qarqor
H7174

וּמַחֲנֵיהֶ֤ם
e–acampamentos–deles
H4264

עִמָּם֙
com–eles

כַּחֲמֵ֤שֶׁת
cerca–de–cinco–
H2568

עָשָׂר֙
dez
H6240

לֶף אֶ֔
mil
H0505

כֹּ֚ל
todos
H3605

ים הַנּ֣וֹתָרִ֔
os–restantes
H3498

ל מִכֹּ֖
de–todo
H3605

מַחֲנֵה֣
acampamento–de
H4264

בְנֵי־
filhos–de–

דֶם קֶ֑
oriente

ים פְלִ֔ וְהַנֹּ֣
e–os–caídos
H5307

ה מֵאָ֨
cem
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
e–vinte
H6242

אֶ֛לֶף
mil
H0505

ישׁ אִ֖
homem
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֥
que–desembainham
H8025

רֶב׃ חָֽ
espada
H2719

Estavam pois Zebah e Salmuna em Carcor, e os seus exercitos com elles, uns quinze mil homens, todos os que 
ficavam do exercito dos filhos do oriente: e os que cairam foram cento e vinte mil homens, que arrancavam a 
espada.

וַיַּ֣עַל11
E–subiu
H5927

גִּדְע֗וֹן
Gid'on
H1439

דֶּ֚רֶךְ
caminho–de
H1870

הַשְּׁכוּנֵי֣
os–moradores–de
H7931

ים אֳהָלִ֔ בָֽ
em–tendas
H0168

דֶם מִקֶּ֥
do–oriente

לְנֹ֖בַח
para–Novach
H5025

וְיָגְבֳּהָה֑
e–Yogbehah
H3011

וַיַּךְ֙
e–atacou
H5221

אֶת־
(a)
H0853

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
o–acampamento
H4264

מַּחֲנֶה֖ וְהַֽ
e–o–acampamento
H4264

יָה הָ֥
estava
H1961

טַח׃ בֶֽ
em–segurança
H0983

E subiu Gideon pelo caminho dos que habitavam em tendas, para o oriente de Nobah e Jogbehah: e feriu aquelle 
exercito, porquanto o exercito estava descuidado.

וַיָּנ֗וּסו12ּ
E–fugiram
H5127

זֶבַ֚ח
Zevach
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֔
e–Tsalmunna'
H6759

ף וַיִּרְדֹּ֖
e–perseguiu
H7291

אַחֲרֵיהֶם֑
atrás–deles

ד וַיִּלְכֹּ֞
e–capturou
H3920

אֶת־
(a)
H0853

׀שְׁנֵי֣ 
dois
H8147

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

ן מִדְיָ֗
Midyan
H4080

אֶת־
(a)
H0853

זֶבַ֙ח֙
Zevach
H2078

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ע צַלְמֻנָּ֔
Tsalmunna'
H6759

וְכָל־
e–todo–
H3605

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
o–acampamento
H4264

יד׃ הֶחֱרִֽ
aterrorizou
H2729

E fugiram Zebah e Salmuna; porém elle os perseguiu, e tomou presos a ambos os reis dos midianitas a Zebah e a 
Salmuna, e afugentou a todo o exercito.

וַיָּ֛שָׁב13
E–retornou
H7725

גִּדְע֥וֹן
Gid'on
H1439

בֶּן־
filho–de–

יוֹאָ֖שׁ
Yo'ash
H3101

מִן־
de–

הַמִּלְחָמָה֑
a–guerra
H4421

לְמַעֲלֵ֖ה מִֽ
da–subida–de
H4608

רֶס׃ הֶחָֽ
Cheres

Voltando pois Gideon, filho de Joás, da peleja, antes do nascer do sol,

וַיִּלְכָּד־14
E–capturou–
H3920

נַעַ֛ר
rapaz
H5288

י מֵאַנְשֵׁ֥
dos–homens–de
H0376

סֻכּ֖וֹת
Sukkot
H5523

וַיִּשְׁאָלֵה֑וּ
e–perguntou–lhe
H7592

ב וַיִּכְתֹּ֨
e–escreveu
H3789

יו אֵלָ֜
para–ele
H0413

אֶת־
(a)
H0853

י שָׂרֵ֤
príncipes–de
H8269

סֻכּוֹת֙
Sukkot
H5523

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יהָ זְקֵנֶ֔
anciãos–dela
H2205

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

וְשִׁבְעָ֖ה
e–sete
H7651

ישׁ׃ אִֽ
homem
H0376

Tomou preso a um moço dos homens de Succoth, e lhe fez perguntas: o qual descreveu os principes de Succoth, 
e os seus anciãos, setenta e sete homens.
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15֙ וַיָּבאֹ
E–veio
H0935

אֶל־
a–
H0413

י אַנְשֵׁ֣
homens–de
H0376

סֻכּ֔וֹת
Sukkot
H5523

אמֶר וַיֹּ֕
e–disse
H0559

הִנֵּ֖ה
Eis
H2009

זֶבַ֣ח
Zevach
H2078

וְצַלְמֻנָּ֑ע
e–Tsalmunna'
H6759

אֲשֶׁר֩
que

ם חֵרַפְתֶּ֨
escarnecestes

י אוֹתִ֜
(a)–mim
H0853

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

כַף הֲ֠
Porventura–palma–de
H3709

זֶבַ֣ח
Zevach
H2078

וְצַלְמֻנָּ֤ע
e–Tsalmunna'
H6759

עַתָּה֙
agora
H6258

ךָ בְּיָדֶ֔
em–mão–tua
H3027

י כִּ֥
que

ן נִתֵּ֛
daremos
H5414

יךָ לַאֲנָשֶׁ֥
aos–homens–teus
H0376

ים הַיְּעֵפִ֖
os–exaustos
H3286

חֶם׃ לָֽ
pão
H3899

Então veiu aos homens de Succoth, e disse: Vedes aqui a Zebah e a Salmuna, dos quaes desprezivelmente me 
deitastes em rosto, dizendo: Está já a palma da mão de Zebah e Salmuna na tua mão, para que dêmos pão aos 
teus homens, já cançados?

וַיִּקַּח16֙
E–tomou
H3947

אֶת־
(a)
H0853

זִקְנֵי֣
anciãos–de
H2205

יר הָעִ֔
a–cidade

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י קוֹצֵ֥
espinhos–de
H6975

ר הַמִּדְבָּ֖
o–deserto

וְאֶת־
e–(a)
H0853

בַּרְקֳנִי֑ם הַֽ
os–cardos
H1303

וַיֹּ֣דַע
e–fez–conhecer
H3045

ם בָּהֶ֔
com–eles

אֵ֖ת
(a)
H0853

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

סֻכּֽוֹת׃
Sukkot
H5523

E tomou os anciãos d'aquella cidade, e os espinhos do deserto, e os abrolhos: e com elles ensinou aos homens 
de Succoth.

וְאֶת־17
E–(a)
H0853

ל מִגְדַּ֥
torre–de
H4026

פְּנוּאֵ֖ל
Penu'el
H6439

נָתָ֑ץ
derrubou
H5422

ג יַּהֲרֹ֖ וַֽ
e–matou
H2026

אֶת־
(a)
H0853

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

יר׃ הָעִֽ
a–cidade

E derribou a torre de Penuel, e matou os homens da cidade.

אמֶר18 וַיֹּ֗
E–disse
H0559

אֶל־
a–
H0413

זֶבַ֙ח֙
Zevach
H2078

וְאֶל־
e–a–
H0413

ע צַלְמֻנָּ֔
Tsalmunna'
H6759

אֵיפֹה֙
Onde
H0375

ים הָאֲנָשִׁ֔
os–homens
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

ם הֲרַגְתֶּ֖
matastes
H2026

בְּתָב֑וֹר
em–Tavor
H8396

יֹּאמרוּ֙       וַֽ
E–disseram
H0559

כָּמ֣וֹךָ
Como–tu
H3644

ם כְמוֹהֶ֔
como–eles
H3644

ד אֶחָ֕
um
H0259

אַר כְּתֹ֖
como–aparência–de
H8389

בְּנֵי֥
filhos–de

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
o–rei
H4428

Depois disse a Zebah e a Salmuna: Que homens eram os que matastes em Tabor? E disseram: Qual tu, taes eram 
elles; cada um ao parecer, como filhos d'um rei.

ר19 וַיֹּאמַ֕
E–disse
H0559

י אַחַ֥
Irmãos–meus
H0251

בְּנֵֽי־
filhos–de–

י אִמִּ֖
mãe–minha
H0517

הֵם֑
eles
H1992

חַי־
Vive–

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

ל֚וּ
se
H3863

הַחֲיִתֶ֣ם
tivésseis–deixado–viver
H2421

ם אוֹתָ֔
(a)–eles
H0853

א ֹ֥ ל
não
H3808

גְתִּי הָרַ֖
teria–matado
H2026

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Então disse elle: Meus irmãos eram, filhos de minha mãe: vive o Senhor, que, se os tivesseis deixado em vida, eu 
não vos mataria a vós

וַיֹּא֙מֶר20֙
E–disse
H0559

לְיֶתֶ֣ר
a–Yeter
H3500

בְּכוֹר֔וֹ
primogênito–seu
H1060

ק֖וּם
Levanta-te

ג הֲרֹ֣
mata
H2026

אוֹתָ֑ם
(a)–eles
H0853

וְלאֹ־
E–não–
H3808

ף שָׁלַ֨
desembainhou
H8025

הַנַּ֤עַר
o–rapaz
H5288

חַרְבּוֹ֙
espada–sua
H2719

י כִּ֣
porque

א יָרֵ֔
temia
H3372

י כִּ֥
porque

נּוּ עוֹדֶ֖
ainda–ele
H5750

נָֽעַר׃
rapaz
H5288
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E disse a Jether, seu primogenito: Levanta-te, mata-os. Porém o mancebo não arrancou da sua espada, porque 
temia; porquanto ainda era mancebo.

אמֶר21 וַיֹּ֜
E–disse
H0559

זֶבַ֣ח
Zevach
H2078

ע וְצַלְמֻנָּ֗
e–Tsalmunna'
H6759

ק֤וּם
Levanta-te

אַתָּה֙
tu

וּפְגַע־
e–fere–
H6293

נוּ בָּ֔
em–nós

י כִּ֥
porque

ישׁ כָאִ֖
como–o–homem
H0376

גְּבוּרָת֑וֹ
força–sua
H1369

וַיָּ֣קָם
E–levantou-se

גִּדְע֗וֹן
Gid'on
H1439

֙ יַּהֲרֹג וַֽ
e–matou
H2026

אֶת־
(a)
H0853

זֶבַ֣ח
Zevach
H2078

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ע צַלְמֻנָּ֔
Tsalmunna'
H6759

וַיִּקַּח֙
e–tomou
H3947

אֶת־
(a)
H0853

ים הֲרֹנִ֔ הַשַּׂ֣
as–luas–crescentes
H7720

ר אֲשֶׁ֖
que

י בְּצַוְּארֵ֥
em–pescoços–de

ם׃ גְמַלֵּיהֶֽ
camelos–deles
H1581

Então disseram Zebah e Salmuna: Levanta-te tu, e accommette-nos; porque, qual o homem, tal a sua valentia. 
Levantou-se pois Gideon, e matou a Zebah e a Salmuna, e tomou as lunetas, que estavam aos pescoços dos seus 
camelos.

וַיֹּאמְר֤ו22ּ
E–disseram
H0559

ישׁ־ אִֽ
homem–de–
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a–
H0413

גִּדְע֔וֹן
Gid'on
H1439

מְשָׁל־
Governa–
H4910

֙ בָּנ֙וּ
sobre–nós

גַּם־
também–
H1571

ה אַתָּ֔
tu

גַּם־
também–
H1571

בִּנְךָ֖
filho–teu

גַּ֣ם
também
H1571

בֶּן־
filho–de–

בְּנֶךָ֑
filho–teu

י כִּ֥
porque

נוּ הוֹשַׁעְתָּ֖
salvaste–nos
H3467

מִיַּ֥ד
de–mão–de
H3027

מִדְיָֽן׃
Midyan
H4080

Então os homens de Israel disseram a Gideon: Domina sobre nós, tanto tu, como teu filho e o filho de teu filho: 
porquanto nos livraste da mão dos midianitas.

וַיֹּ֤אמֶר23
E–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

גִּדְע֔וֹן
Gid'on
H1439

א־ ֹֽ ל
Não–
H3808

ל אֶמְשֹׁ֤
governarei
H4910

֙ אֲנִי
eu
H0589

ם בָּכֶ֔
sobre–vós

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ל יִמְשֹׁ֥
governará
H4910

בְּנִ֖י
filho–meu

בָּכֶם֑
sobre–vós

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ל יִמְשֹׁ֥
governará
H4910

ם׃ בָּכֶֽ
sobre–vós

Porém Gideon lhes disse: Sobre vós eu não dominarei, nem tão pouco meu filho sobre vós dominará: o Senhor 
sobre vós dominará.

אמֶר24 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
a–eles
H0413

גִּדְע֗וֹן
Gid'on
H1439

אֶשְׁאֲלָה֤
Pedirei
H7592

מִכֶּם֙
de–vós

ה שְׁאֵלָ֔
pedido
H7596

וּתְנוּ־
e–dai–
H5414

י לִ֕
a–mim

ישׁ אִ֖
homem
H0376

נֶזֶ֣ם
argola–de
H5141

שְׁלָל֑וֹ
despojo–seu
H7998

י־ כִּֽ
porque–

נִזְמֵ֤י
argolas–de
H5141

זָהָב֙
ouro
H2091

ם לָהֶ֔
para–eles

י כִּ֥
porque

ים יִשְׁמְעֵאלִ֖
yishme'elitas
H3459

ם׃ הֵֽ
eles
H1992

E disse-lhes mais Gideon: Uma petição vos farei: dae-me cada um de vós os pendentes do seu despojo (porque 
tinham pendentes de oiro, porquanto eram ishmaelitas).

וַיֹּאמְר֖ו25ּ
E–disseram
H0559

נָת֣וֹן
Dar
H5414

ן נִתֵּ֑
daremos
H5414

֙ יִּפְרְשׂוּ וַֽ
E–estenderam
H6566

אֶת־
(a)
H0853

ה הַשִּׂמְלָ֔
a–capa
H8071

וַיַּשְׁלִ֣יכוּ
e–lançaram
H7993

מָּה שָׁ֔
lá
H8033

ישׁ אִ֖
homem
H0376

נֶזֶ֥ם
argola–de
H5141

שְׁלָלֽוֹ׃
despojo–seu
H7998

E disseram elles: De boamente os daremos. E estenderam uma capa, e cada um d'elles deitou ali um pendente 
do seu despojo.
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י26 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

ל מִשְׁקַ֞
peso–de
H4948

נִזְמֵ֤י
argolas–de
H5141

הַזָּהָב֙
o–ouro
H2091

ר אֲשֶׁ֣
que

ל שָׁאָ֔
pediu
H7592

לֶף אֶ֥
mil
H0505

וּשְׁבַע־
e–sete–
H7651

מֵא֖וֹת
centos
H3967

זָהָב֑
ouro
H2091

בַד לְ֠
além–de
H0905

מִן־
de–

ים הַשַּׂהֲרֹנִ֨
as–luas–crescentes
H7720

וְהַנְּטִפ֜וֹת
e–os–pingentes
H5188

וּבִגְדֵ֣י
e–vestes–de

ן הָאַרְגָּמָ֗
a–púrpura
H0713

֙ שֶׁעַל
que–sobre

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

ן מִדְיָ֔
Midyan
H4080

וּלְבַד֙
e–além–de
H0905

מִן־
de–

הָעֲ֣נָק֔וֹת
as–correntes

ר אֲשֶׁ֖
que

י בְּצַוְּארֵ֥
em–pescoços–de

ם׃ גְמַלֵּיהֶֽ
camelos–deles
H1581

E foi o pezo dos pendentes d'oiro, que pediu, mil e setecentos siclos d'oiro, afóra as lunetas, e as cadeias, e os 
vestidos de purpura, que traziam os reis dos midianitas, e afóra as colleiras que os camelos traziam ao pescoço.

וַיַּעַש27ׂ֩
E–fez

אוֹת֨וֹ
(a)–ele
H0853

גִדְע֜וֹן
Gid'on
H1439

לְאֵפ֗וֹד
para–efod
H0646

ג וַיַּצֵּ֨
e–colocou
H3322

אוֹת֤וֹ
(a)–ele
H0853

בְעִירוֹ֙
em–cidade–sua

ה בְּעָפְרָ֔
em–'Ofrah
H6084

וַיִּזְנ֧וּ
e–prostituiu-se
H2181

ל־ כָֽ
todo–
H3605

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

יו אַחֲרָ֖
atrás–dele

ם שָׁ֑
lá
H8033

י וַיְהִ֛
e–foi
H1961

לְגִדְע֥וֹן
para–Gid'on
H1439

וּלְבֵית֖וֹ
e–para–casa–sua

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
para–armadilha
H4170

E fez Gideon d'elle um ephod, e pôl-o na sua cidade, em Ophra; e todo o Israel fornicou ali após d'elle: e foi por 
tropeço a Gideon e á sua casa.

וַיִּכָּנַע28֣
E–foi–humilhado
H3665

ן מִדְיָ֗
Midyan
H4080

֙ לִפְנֵי
diante–de
H6440

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יָסְפ֖וּ
continuaram
H3254

את לָשֵׂ֣
a–levantar
H5375

ם ראֹשָׁ֑
cabeça–sua

ט וַתִּשְׁקֹ֥
e–repousou
H8252

הָאָ֛רֶץ
a–terra
H0776

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

שָׁנָה֖
ano
H8141

י בִּימֵ֥
nos–dias–de
H3117

גִדְעֽוֹן׃
Gid'on
H1439

פ
¶

Assim foram abatidos os midianitas diante dos filhos d'Israel, e nunca mais levantaram a sua cabeça: e socegou 
a terra quarenta annos nos dias de Gideon.

וַיֵּ֛לֶך29ְ
E–foi
H3212

עַל יְרֻבַּ֥
Yerubba'al
H3378

בֶּן־
filho–de–

יוֹאָ֖שׁ
Yo'ash
H3101

וַיֵּ֥שֶׁב
e–habitou
H3427

בְּבֵיתֽוֹ׃
em–casa–sua

E foi-se Jerubbaal, filho de Joás, e habitou em sua casa.

וּלְגִדְע֗וֹן30
E–para–Gid'on
H1439

֙ הָיוּ
havia
H1961

שִׁבְעִי֣ם
setenta
H7657

ים בָּנִ֔
filhos

י יֹצְאֵ֖
saindo–de
H3318

יְרֵכ֑וֹ
coxa–sua
H3409

י־ כִּֽ
porque–

ים נָשִׁ֥
esposas
H0802

רַבּ֖וֹת
muitas

יוּ הָ֥
havia
H1961

לֽוֹ׃
para–ele

E teve Gideon setenta filhos, que procederam da sua côxa: porque tinha muitas mulheres.
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ילַגְשׁו31ֹ֙ וּפִֽ
E–concubina–sua
H6370

ר אֲשֶׁ֣
que

ם בִּשְׁכֶ֔
em–Shekhem
H7927

יָֽלְדָה־
deu–à–luz–
H3205

לּ֥וֹ
para–ele

גַם־
também–
H1571

יא הִ֖
ela
H1931

ן בֵּ֑
filho

וַיָּ֥שֶׂם
e–pôs

אֶת־
(a)
H0853

שְׁמ֖וֹ
nome–seu
H8034

לֶךְ׃ אֲבִימֶֽ
'Avimelekh
H0040

E sua concubina, que estava em Sichem, lhe pariu tambem um filho: e poz-lhe por nome Abimelech.

וַיָּ֛מָת32
E–morreu
H4191

גִּדְע֥וֹן
Gid'on
H1439

בֶּן־
filho–de–

יוֹאָ֖שׁ
Yo'ash
H3101

בְּשֵׂיבָה֣
em–velhice
H7872

טוֹבָה֑
boa

ר וַיִּקָּבֵ֗
e–foi–sepultado
H6912

בְּקֶבֶ֙ר֙
em–sepulcro–de
H6913

יוֹאָשׁ֣
Yo'ash
H3101

יו אָבִ֔
pai–seu
H0001

ה בְּעָפְרָ֖
em–'Ofrah
H6084

י  י׃אֲבִ֥ עֶזְרִֽ הָֽ
avi–ha'ezri
H0033

פ
¶

E falleceu Gideon, filho de Joás, n'uma boa velhice: e foi sepultado no sepulchro de seu pae Joás, em Ophra dos 
abi-ezritas.

י33 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
quando–

מֵת֣
morreu
H4191

גִּדְע֔וֹן
Gid'on
H1439

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
e–voltaram
H7725

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וַיִּזְנ֖וּ
e–prostituíram-se
H2181

אַחֲרֵ֣י
atrás–de

הַבְּעָלִ֑ים
os–ba'alim

ימוּ וַיָּשִׂ֧
e–puseram

לָהֶ֛ם
para–eles

עַל  יתבַּ֥ בְּרִ֖
Ba'al–Berit
H1170

ים׃ לֵאלֹהִֽ
para–deus
H0430

E succedeu que, como Gideon falleceu, os filhos d'Israel se tornaram, e fornicaram após dos baalins: e pozeram a 
Baal-berith por deus.

א34 ֹ֤ וְל
E–não
H3808

֙ זָכְֽרוּ
lembraram
H2142

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
'Elohim–deles
H0430

יל הַמַּצִּ֥
o–que–salva
H5337

אוֹתָ֛ם
(a)–eles
H0853

מִיַּ֥ד
de–mão–de
H3027

כָּל־
todos–
H3605

אֹיְבֵיהֶ֖ם
inimigos–deles
H0341

יב׃ מִסָּבִֽ
de–redor
H5439

E os filhos d'Israel se não lembraram do Senhor seu Deus, que os livrara da mão de todos os seus inimigos em 
redor.

א־35 ֹֽ וְל
E–não–
H3808

עָשׂ֣וּ
fizeram

סֶד חֶ֔
bondade

עִם־
com–

ית בֵּ֥
casa–de

עַל יְרֻבַּ֖
Yerubba'al
H3378

גִּדְע֑וֹן
Gid'on
H1439

כְּכָל־
conforme–todo–
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
o–bem

ר אֲשֶׁ֥
que

ה עָשָׂ֖
fez

עִם־
com–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

פ
¶

Nem usaram de beneficencia com a casa de Jerubbaal, a saber, de Gideon, conforme a todo o bem que elle usara 
com Israel.
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